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Τελειόνοντες τά ολίγα,  όσα περί τών Σαν- 
δουχικών νήσων έλέγομεν κατά τήν  προηγου
μένων δεκαπενθημερίαν, είπομεν οτι πολλο ί  
έκ τών εγχωρίων έγένοντο αληθώς χριστιανοί,  
άποοείξαντες τοΰτο δι’ έργων,  καί ύπεσχόμε- 
θα νά ομιλήσωμεν περί τινων έ? αύτώ/ .  Γού
το ήδη πράττομεν.

Ι Ιρώτος  έκ τών λα μπρών  αστέρων τών άνα 
τειλαντων έκ τή ς  κολυμβήΟρας καί λαμψάν- 
των είς τάς  νήσους έκείνας είναι αυτή ή μή- 
τηρ τοΰ βασιλέως δνομαζομένη Κεοπουλάνη.  
Ή  γυνή αϋτη κατά τήν νεανικήν αυτής ηλ ι 
κίαν το'σον είχεν επισύρει τό σέβας τών αν
θρώπων καί τόσον ιερά έΟεο^ρεΐτο, ώστε ήρκει 
ή παρουσία αυτής  μόνον είς τό πεδίον τής  
μ ά χ η ς ,  δπο^ς τράπώσιν οί εχθροί του άνδρός 
της ,  του βασιλέως Καμεχ αμέχα ,  είς φυγήν.  
Ουδέποτε έξήρχετο τήν ημέραν τή ς  κατοικί
ας της ,  άλλά  μόνον τν,ν εσπέραν δσοι δέ ά- 
πήντων αυτήν επι-ττον κατά γής .  Με δλας  
δμως ταύτας  τάς  τ ιμάς ήτοπρ'αος καί συμπα
θητική. Έ φ ύ λ α τ τ ε  μετά π ο λ λ ή ς  εϋλαβείας 
τό τομποϋ,  ά λ λ ά  δεν ?]το σκληρά κατά τών 
παραβαινόντιον αύτό· καί ούδέποτε δι' αύτής 
κατεδικάσθη τις είς θάνατον. "Οτε ή άποστο- 
λ ή  ΙφΟασεν είς τάς  νήσους ή βασιλομήτωρ ή
το τεσσαράκοντα καί δύο ετών ηλικίας.  Σχε-  
τισθεΐσα μετά τών χριστιανών ήρχι&ε νά μ ε 
λετά  δσα π αρ’ αύτών ήκουεν. Άσθενήσασα 
μ ε τ ’ ολίγον  καί πλησιάσασα είς τοΰ τάφου τό 
χε ίλος ,  ελαβεύπό σπουδαίαν έτοψίντήν πνευ
ματικήν τη ς  κατάστασιν καί εύροΰσα δτι ού- 
δέν έν έαυτή υπήρχε  δυνάμ,ενον νά τήν δ'και- 
ώση ενώπιον του αδέκαστου δικαστηρίου, κα- 
τέφυγεν είς τάς  ά γ κ ά λ α ς  του Χρίστου, δστις 
τήν  άνέδειξε κτίσιν νέαν. Ή  επιστροφή της  
αυτη έκ τών άψυχων ειδώλων είς τόν ζώντα 
καί ζωοποιοΰντα Θεόν είς π ο λλούς  δέν ήρεσε* 
καί αύτός δέ ό υιός της ,  ό βασιλεύς, πολύ 
προσεπάθησε νά τήν άποτρέψη έκ του Ε υ α γ 
γελίου· ά λ λ ’ είς μ ά τ η ν  διότι δστις άπαξ δο
κιμάσει τήν άφατον χαράν,  τήν προερχομέ- 
νην έκ τής  μετά του Χρίστου φιλίας,  είναι ά- 
δύνατον πλέον νά τόν άρνηΟή, ώς μή δυνάμε- 
νος ν’ άνταλλάξη τήν φιλίαν εκείνην μέ δλα ί

τά λεγόμενα αγαθά τοΰ κόσμου. ΆναλαβοΟ- 
σα έκ τής  άσθενείας έδόΟη είς τήν άνάγνωσιν 
καί μελέτην τών Γραφών καί ταχέω ς ό χ ρ ι 
στιανικός χαρακτήρ τ η ς  άνεπτύχΟη. Μετ’ ο
λ ίγον ,  διορισΟέντος τοΰ δευτέρου αύτής  συ
ζύγου κυβερνήτου τής  νήσου Μαούης,  επλευ- 
σεν έκεΐ μετά τοΰ άνδρός της ,  λαβοΰσα μεΟ’ 
έαυτής βιβλία, δύο ίεραποττόλους,  ένα εγ 
χώριον διδάσκαλον καί ώς ιδιαίτερόν τη ς  ιερέα 
τόν τυφλόν Βαρτίμαιον λεγόμενον.  Ό  τυφλός  
ουτος Βαρτίμαιος,  ώς έκ θαύματος ύπήρχέν 
έν τή ζωή. Ή  μήτηρ του άμα τόν έγέννησεν 
άπεφάσισε νά τόν Οάψη ζώντα,  ώς τότε ήτο 
συνήθεια είς π ο λ λ ά ς  μητέρας νά π ρ ά τ τ ω α  
κατά τάς  νήσους έκείνας, ε;ς δμως αύτών 
γνώριμος τόν έσωσε, καταπείσας τήν γ υ 
ναίκα νά άναθρέψη τό παιδίον· άνατρέφετο 
λοιπόν τό παιδίον, ά λ λ ’ έν τώ μέσω λαοΰ 
δούλου τών καταχρήσεων, ύπό τήν φριχτήν 
τών οποίων επιρροήν έμεγάλωοε'·.  "Οταν 
προέβη είς ηλικίαν εύρέΟη ε χω ν δ λ α  τά ελα τ
τώ ματα  τών συμπατριωτών του κατά μέγαν 
βαθμόν. Ή γ ά π α  καθ’ υπερβολήν τήν μεθυ
στικήν α ι ί α ν ,  ηίευρε τήν λ  ο ύ α ν ,  ήτοι 
τήν τέχνην τοΰ δολοφονεΐν καί γυμνώνειν· 
τήν κ ά κ η ν ή μυστικήν κορακιστικήν γ λ ώ σ 
σαν καί τήν λ  ο ΰ λ  α ν, ήτοι  μ ίγ μα  χωρών 
καί ασμάτων ασέμνων. Έ κ  τών καταχρήσε
ων, τή ς  ακαθαρσίας καί του κλ ίματος  τέλος 
είχον πάθη οί οφθαλμοί του καί κατήντησε 
τυφλός.  "Οταν έτυφλώθη επεσεν είς τόν κοι
νόν περίγελων, είς τον όποιον διά νά άντιτα- 
χθή έγένετο γελω τοπο ιός .  'Ό τ α ν  ή αποστο
λή  έφθασεν είς τάς  νήσους, τό 1 8 2 0 ,  ό άν
θρωπος εκείνος ήτο είς τήν άκολουθίαν του 
βασιλέως,  διασν,εδάζων τούς αύλικούς άντί 
τεμαχίου άρτου. Δέν παρήλθον δμως τρία 
έτη καί ιδού βλέπομεν αύτόν ιερέα ιδιαίτερον 
τής  βασιλομήτορος ,  άνδρα λε?νουμένην έ'χον- 
τα τήν ψυχήν και καθαρεύουσαν τών κηλίδων 
καί ελατ τω μάτω ν ,  τών αισχροτήτων καί φρι
καλεοτήτων,  μεθ' ών είχε γεννηθή,  πλασθή 
καί άνατραφή. Τοιαύτη ή δύναμίς τοΰ Ε υ α γ 
γελίου.

Έλθοΰσα  ή Κεοπουολάνη μετά τοΰ συζν-
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γου τη ς  είς τήν νήσον βίαούην αμέσως έκτί- 
σεν εκκλησίαν,  έσύστησε δύο σταθμούς άπο- 
στολικούς καί προσεπάΟει, συμ.πράξει τοΰ συ
ζύγου της ,  να διαδώση τόν χριστιανισμόν εϊς 
τούς νησιώτας.  Μετά πέντε μηνών όμως δια
μονήν είς τήν νήσον εκείνην ήσΟένησε πρός 
θάνατον. Τότε  προσεκλήθησαν όλοι οί αρχη
γοί  καί οί ιεραπόστολοι έξ όλων τών νήσων. 
Είς όλους οέ τούτους ή βασιλομήτωρ διεκή- 
ρυξεν ότι ούδέν δύναται νά έξισωΟή μέ τήν 
άγάπην  του Θεοΰ ήν έδοκίμαζε, καί ο τι τό 
πνεΰμά τη ς  ήγα λλ ια το  έν τώ θεώ τώ Σω- 
τήρι της· παρεκάλεσε λοιπόν πάντας  νά μή 
ταράζωσι  τήν θανήν της διά τών φριχτών τή ς  
είδωλολατρείας τε),ετών. Μετ'  ολίγον παρέ- 
δωκε τό πνεύμα,  μεταστάσα είς τόν χορόν 
τών δικαίων, είς ήλικίαν τεσσαράκοντα καί 
πέντε ετών. Κατά  τήν κηδείαν ή εκκλησία 
δέν ήδύνατο νά χωρέσϊ] τόν συναθροισΟέντα 
λ α ό ν  τρεις χιλιάδες ανθρώπων συνήχδηοαν 
είς σύδενδρον τόπον έκεΐ πλησίον.  ιιΫικρόν 
ύψωμα κατεσκευάσθη, έπί τεΰ οποίου ετέΟη 
τράπεζα καί καθίσματα δ:ά τούς ιεραποστό
λους.  Τό σώμα,  όν έντός κιβωτίου, έτέΟη 
πλησίον τή ς  τραπέζης ,  κύκλω δέ έστάθησαν 
όλοι οί γνώριμοι.» Τ ό τ ε  σταθείς ό ίεροκήρυξ 
ήρ?ατο τοϋ λόγου ,  λαβών ώς θέμα τό «μα
κάριοι οί νεκροί οί έν κυριω αποθνήσκοντες.» 
Μετά τόν λόγον τετρακόσιοι άνθρωποι συνώ- 
δευσαν τό σώμα μέχρι  τοΰ τάφου, ενώ εκ τών 
πλοίων ήκούοντο κανονιβολισμοί κατά λε
πτόν τής  ώρας διακοπτομενοι.  Χιλιάδες αν
θρώπων έβλεπον τά κατά τήν κηδείαν ταύτην 
μετά θαυμασμοΰ. ’Ά ν  τό Εύαγγέλιον  δέν ή
το έκεΐ νά άγιάση τήν ζωήν τή ς  γυναικός ε
κείνης καί νά φωτίση τόν νοΟν και την καρ- 
δίας της ,  μετρ τόν θάνατόν της  τά σώμά της 
ήθελε κατακοπη,- αί σάρκες κατακαη καί τά 
όστα φυλαχθή· ό δέ λαός  ήθελε παραδοθή 
είς μυρίας, κατά τά ανέκαθεν αύτώ ήθισμένα, 
άνοσιουργίας. Τά άποτελέσματα τή ς  κηδείας 
ταύτης  θά μείνωσιν άνεξάλειπτα άπό τήν συν- 
είδησιν ολοκλήρου εκείνου του λαοΰ.

Μετά τήν βασίλομήτορα εχομεν τήν βασί
λισσαν Ιίαπίολάνην,  ής  ό ηρωισμός έπέφερε 
τό τελευταϊον κατά τή ς  είδωλολατρείας 
τραΰμα.

Ή  βασίλισσα αΰτη κατώκει είς τήν βόρειον 
ακτήν τοΰ αύτοΰ κόλπου,  όπου πρό έτών ό 
πλο ίαρχος  Κούκ είχε δολοφονηθή, καί κατή- 
γετο έξ ενός έκ τών αρχαίων βασιλέων τής

νήσου. Τά κ τή μ α τ ά τ η ς ή ρ χ ι ζ ο ν ά π ό  τόν κόλ
πον καί έξετείνοντο επ ς  είς τό όρος Μάουνα 
-Λόα. Αΰτη κατά τήν νεότητά της  ήτο π ο 
λύ άκρατής ,  ότε δέ ήλθον οί ιεραπόστολοι,  
συνέζη μετά δύο άνδρών τή ς  εκλο γής  καί 
τής  τάξεώς της ,  κατά τά ε ίδωλολατρικά έ
θιμα. Ά φ ο ΰ  όμως ήλθον καί συνωμίλησαν 
Λετ’ αύτής ,  τόσ/,ν έντύπωσιν τη έπροξένησαν 
οί λόγοι  των,ώστε,  καλώ ς αύτούς σκεφθεΐσα, 
άπέβαλε τόν νεώτερον έκ τών άνδρών τη ς  καί 
συνέζη μετά τοΰ πρεσβυτέρου. Α μ έ σ ω ς  ήρ- 
ξατο νά έπισκέπτηται  τούς κήρυκας καί νά 
έξετάζη μετ’ έμβριθείας καί ένδιαφέροντος 
τάς  εύαγγελικάς  διδασκαλίας.  Ίόσον δέπ ρο-  
ώδευσεν, ώστε τό 1 8 2 4 ,  κτίσαοα έκκλησίαν 
καί οικον παρά τήν κατοικίαν της ,  προσεκα- 
λίσεν ιεραπόστολον μετά τή ς  οίκογενείας του 
νά κατοίκηση πλησίον της .  Ιόν Ιο ύλ ιον  τοΰ 
αύτοΰ έτους ή βασίλισσα ήσθένησεν έπικιν- 
δύνως καί τότε είπε πρός τόν κ. Έ λ υ ν .  «Μεθ’ 
ύπομονής περιμένω τοΰ Κυρίου τό θέλημα· 
έάν οΰτω θέλη, επιθυμώ νά άπέλΟω καί νά 
ήμ.αι μετά του Χριστοΰ. Εκεΐ θά ήμαι έλευ- 
θέρα πάσης αμαρτίας.  Ά λ λ ο τ ε  πολύ εφο- 
βούμην τόν θά νατον  ά λ λ ’ ήδη ό Χριστός ά- 
φήρεσεν αύτοΰ τό κέντρον.» Έ κ  τή ς  άσθενείας 
ταύτης  άναλαβοΰσα μετά τινα καιρόν, έπε- 
σκέφθη άλλον ίεραπόστο7^ον, πρός  δν είπεν : 
« Α γ α π ώ  νά πορεύωμαι είς τόν οίκον τοΰ 
Θεοΰ, διότι έκεΐ λησμονώ τόν κόσμον. "Οταν 
εύρίσκωμαι μ.εταξύ τών αρχ ηγώ ν ,  ακούω τό
σον π ο λ λ ά  περί χρη μάτω ν ,  καί ενδυμάτων, 
α γ ρ ώ ν ,  καί πλοίων ,  καί άγορών, ώστε άηδιά- 
ζω καί επιθυμία μέ κυριεύει νά μεταβώ είς μέ
ρος όπου νά άκούω περί Θεοΰ καί Χριστοΰ 
καί ούρανοΰ.» Μετ’ ολίγον προσέθηκεν. «"Ο
ταν ακούω ομιλίαν περί Χριστοΰ, τό πνεΰμά 
μ.ου πηγαίνε ι πρός Αύτόν,  καί όταν ακούω 
περί Θεοΰ τό πνεΰμά μου πηγαίνε ι είς τόν 
Θεόν, καί όταν άκούω περί ούρανοΰ, τό πνεΰ
μά μου άναβαίνει είς τόν ούρανόν. Ί π ά γ ε ι  
καί έρχεται καί πάλιν  υπάγει,  καί ούτως ε
ξακολουθεί νά ποιή.»Τότε  ήρώτησεν άν ό μετ’ 
αύτής συνδιαλε-γόμενος έπίστευεν ότι &Τ/εν 
αΰτη δύο ψυχάς ,μίαν  καλήν ψυχήν καί μίαν 
ψυχήν κακήν. « Ή  μία λέγε ι ότι ό Θεός εΐναι 
λίαν καλό ς  καί ά γ απ α  τόν Θεόν, καί προσεύ
χεται  είς αύτόν, καί ά γ απ α  τόν Χριστόν,  καί 
άγαπα  τούς λ ό γο υ ς  του καί άγαπα  νά συνο- 
μ.ιλη περί π ρ αγ μ ά τω ν  καλών. Ή  άλλη  λ έ 
γει ότι δέν εΐναι κανέν ώφελος έκ τής  προσευ

χ ή ς ,  ούτε έκ τή ς  καλή ς  συνομιλίας,  ούτε έκ 
τής  τηρησεως τών εντολών τοΰ Θεοΰ.»

ΙΙερι τά τέλη τοΰ 1 8 2 5  ή γυνή ρΰτη άπε- 
φάσισε νά πράξη έργον μεγάλου ήρωισμ,οΰ, 
κινουμένη ύπό τής  πρός τόν Χριστόν άγάπης.  
Είς τήν νήσον Χαουάην, όπου κατώκει,υπάρ
χει όρος ήφαίστιον τό όποιον ει>αι ίσως τό 
μέγιστον καί φοβερώτατον τών ήφαιστίων 
τής  γής .  Τό ήφαίστιον τοΰτο ονομάζεται 
Κιλαυεα και περιγραφεται  ώς εξής ύπό τίνος 
κυρίας, ήτις τό έπεσκέφθη. Ό  κρατήρ του ε- 
χει ο;κα έως δώδεκα μιλίων περιφέρειαν καί 
υπέρ τούς χ ιλ ίους πόδας βάθος. «Ιίίσελθόν- 
τες,  λέγε ι ή κυρία, έντός τή ς  περιφερείας τοΰ 
κρατήρος διά μονοπατιού κατωφερούς,  έστά- 
θημεν ολίγον  διά νά άκούσο^εν τήν  ήχ ώ ,  τήν 
οποίαν οί ύπερκειμενοι βράχοι έξέπεμπον όταν 
έτυπτωμεν τούς Λ έ 0 a u c μέ τάς  ράβδους μας.  
Μεταβαλοΰσα τό πείραμα έκτύπησα τό έδα
φος,  ά λ λ ’ ήκουσα τόσον ύπόκωφον ήχον ώ 
στε άμέσως είπον ότι ένταΰθα δέν είμεθα ά- 
σφαλεΐς καί ότι έπρεπε νά μεταβώμεν είς στε- 
ρεώτερον εόαφος· τότε ό οδηγός  μοί είπεν 
ότι κατά τάς  άκολούθως τρεις ή τέσσαρας 
ώρας Οά βαδιζοψ.εν έπί λεπτού φλοιοΰ ύπερά- 
νω τοΰ πυρός καί τή ς  καιομένης λάβας· 
τοΰτο δέ ητο άληθέστατον διότι κατά παν 
βήμα άπηντώμεν ρ ήγμ ατα ,  έν οίς οί λίθοι ή- 
σαν λευκοί ή κίτρινοι έκ τή ς  πυρακτώσεως,  
τους οποίους οεν ήδυνάμεθα νά έγγί?ωμεν· 
καί έκ τών χα σμάτω ν  έξήρχοντο νέφη άτμοΰ 
και στήλαι  άερος θερμοΰ, καί θειώδη άέρια. 
Π  λάβα είχε προσλάβει  φανταστικώτατα 
σχήμ ατα ,  άδύνατον νά περιγραφώσι.  Καθί- 
σαντες πλησίον νεωστί έξελθούσης λάβας ,  
τα χέω ς  ησθάνθημεν ότι ήτο άδύνατον νά έν- 
διατριψωμεν έπί πολύ ένεκα τ ή ς  αύξούσης 
Οερμοτητος· περιελθοντες δέ αΰτήν διά νά έ- 
ρευνήσωμεν, εί'δομεν ότι εύρισκόμεθα ύπερά- 
νω^ κλιβάνου. Στρέψαντε ςτ ά  βλέμματα  κάτω 
πρός χά σμα  έμπεριέχον λίθους πυρρούς έκ 
Οερμοτητος ειδομεν υποκάτω τό πΰρ καί ή- 
κούσαμεν τόν ιδιαίτερον ήχον,  τόν όποιον τό 
υπόγειον πυρ παράγει .  Ό  οδηγός  ήρξατο τό
τε νά περιπατη μετά προσοχή ς  μεγ ίσ της  διό
τι έπλησίαζομεν τό χε ίλος  τή ς  εστίας καί έ- 
περιπατοΰμεν έπί λεπτοτάτου ολοιοΰ. Τέλος  
έφθασαμεν είς αύτήν.  Έστάθημεν  είς τό χε ί
λος  λ ίμνης  άκανονίστου έμπεριεχούσης πΰρ 
υγρόν,  τό όποιον έβραζε καί έκόχλαζεν ,  άνά- 
πτον με υπερβολικήν θερμότητα,  καί έκπέμ-

πον γ ιγαντώδεις στ ήλας  καπνού. Προς τό 
βάθος τοΰ χάσματος  έφαίνετο πΰρ έτοιμον νά 
όρμησο έντός τή ς  ύπ ’ αύτό λίμνης· ή περιο- 
ριζομενη τή ς  λάβας  γ ραμμή  έφαίνετο ώς αί
μα,  παραβαλλομένη μέ τό ύπερκείμενον αύτής 
σκοτεινόν χάσμα,  Είς τό μέσον τή ς  λ ίμνης  
έπαιζε καταρράκτης  πυρός,  βράζων πρός τά 
άνω, κυλιόμενος πρός  τά κάτω,  κοχλάζων ,  
εκσφενοονίζων άναλελυμμένην λάβαν καί 
σκορπιζων πυρίνους άφρούς πέριξ αύτοΰ. Έ -  
πι τινα λεπτά  τοΰ καταρράκτου κοπάσαντος ,  
λεπτό ς  φλοιός έσχηματίσθη έπί τής  έπιφα- 
νείας, α λ λ ά  τα χέω ς έθραύσΟη καί πύρινος 
π ιδαξ ήρχισε νά παίζη έντός τή ς  λ ίμ νης  έ
πί τινα καιρόν, ώς π η γ ή  κολοσσαία,  έκπέμ- 
πων βροχήν καί θρόμβους λάβας ,  καί ώθών 
πυρρά κύματα κατά τών χασμάτων ,  ήχοΰντα 
ώς τρικυμία είς παραλίαν βραχώδη, καί ε- 
χοντά  τι τό άπεριγράτως διαβολικόν,τό or. : ι
όν μοί έπροξενει Ολιβερωτάτην έντύπωσι . 
Νομίζω ότι Οά ησΟενουν άν ό ήχ ος  έκεΐνος έ- 
ςηκολουθη νά προσβαλη έπί πολύ τάς  άκοάς 
μου,  καθότι ένομιζον ότι π ρ άγμ α τ ι  έξήρχετο 
εκ τής  λ ί μ ν η ς  -του πυρός τής  καιομένης,  τή ς  
ήτοίμασμένης διά τούς υιούς τής  άπωλείας.  
Ε σχάτω ς μέγα μέρος τοΰ κρημνοΰ είχε κα- 

ταπεσει, σχεδόν χωρίζον  τήν λίμνην είς δύο 
μέρη, ών τό νότειον, τό άπώτερον ημών,  ήτο 
μάλλο ν  ένεργόν Ενίοτε ό άνεμος ώθεί τόν 
καπνόν είς τά  πρόσωπά μας.  Ε ν ίο τε  έπνι- 
γόμεθα σχεδόν ά λ λ ά  δέν έτολμώμεν νά προ- 
χωρήσωμεν,  διότι τό χείλος  τοΰ κρημνοΰ έ- 
καιετο. Ή  σκηνή κάτωθεν μας  άδιακόπως 
μετεβαλλετο,  τή ς  λ ί μνης  άλλοτε  πηγνυομέ-  
νης κατά τήν επιφάνειαν καί Οραυούσης τόν 
φλοιόν καί έκσφενδανιζούσης βροχήν λάβας,  
καί εγειρούσης φοβερά πύρινα κύματα,  καί 
άλλοτε  μεταβα λλ όμ ενης  είς ύγράν πύρινον 
λίμνην,  βράζουσαν καί κοχλάζουσαν καί έκ- 
πέμπουσαν άφρούς υψηλά. Έ ν  όλη δέ τη λ ί 
μνη ταύτη ούδέν ίχνος φλογός· ήτο όλη ύλη 
υγρά,  πυρωμένη,  όμοιάζουσα ακριβώς τόν 
άναλελυμένον σίδηρον είς τά  χυτήρια.  Ή  
λίμνη αΰτη άδιακόπως μεταβάλλεται .  ΓΌ τ ε  
τήν έπεσκέφΟημεν κατείχε τρία έως τέσσαρα 
πλέθρα,  ή δέ έπιφάνειά της  ήτο εκατόν είκο
σι ποοας ύπό την κορυφήν τοΰκρημνοΰ.  Βρά
χοι αδιακοπως αποσπώμενοι πίπτουσιν έντός 
τής  λ ίμ νης  καί είναι κίνδυνος είς τούς έπι- 
σκεπτομένους νά πλησιάζωσι πολύ τό χε ί
λος.» Τό ήφαίστιον τοΰτο,  οί ιθαγενείς έθεώ-



ρουν ώς τήν φοβέραν κατοικίαν θεότητός τ ί 
νος ϊσχυρας,  ήν ώνόμαζον Πελήν καί είς ήν 
καθεκάστην προσέφερον Ουσίας. Ή  θεά Πελή 
είχε τούς ιερείς της ,  ειχε τούς προφήτας  
της ,  οΐτινες κατερχόμενοι  εϊς τν,ν παραλίαν 
παρεπονοΰντο π ικρώς,ώς εκ μέρους  της  Οεας, 
6ιά τήν αποστασίαν τών ανθρώπων, καί 
ήπείλουν φοβέραν τήν εξαψιν τή ς  όργής  
της .  Ό  αμαθής λαός  δέν έμενεν αδιάφορος 
εϊς τά όχούσματα ταΟτα, οι’ ο καί ητο ανάγ
κη νά έλεγχΟώσι διά γενναίου τινός έργου, 
ώς ψευδή. Ή  Καπιολάνη άπεφάσισε νά πρά 
ξη τό εργον τούτο.

Ε κ α τ ό ν  μίλια μακράν τή ς  κατοικίας της  
ειχεν εσχάτως αυστηθεΐ νέος σταθμός άποστο- 
λικός.  Τοΰτον ή βασίλισσα άπεφάσισε νά έπι- 
σκεφθη,καί τοι άπήτει μακράν οδοιπορίαν,πεζή 
οιά χώ ρας  πολύ ανωμάλου,  καί καθ’ οδόν νά 
άναβη καί είς τό ήφαίστιον. Ό  σύζυγός της  
τήν  παρεκάλεσε νά μή καταφρόνηση τόν θυ
μόν τή ς  Οεας. Καθ’ οδόν πολλο ί  τήν ίκέτευον 
νά σκεφθη καλώ ς τί Οά πράξη,  διότι ή θεά βε
βαίως κατέστρεφε. Τ ή ς  ήρωΐδος όμως ή ά- 
πάντησις ητο άπλουστάτη· « Έ ά ν  κατασ τρα
φώ τότε όλοι δύνασθε νά πιστεύηται τήν ΙΙε- 
λήν ,  άν όμως οχι, πρέπει νά έπιστραφητε εις 
τά Εύαγγέλιον .»  'Ό τ α ν  έπλησίασεν εϊς τό 
ήφαίστιον προφήτίς τις άπήντησεν αύτήν,  
παρακαλοΰσα νά μή προχωρήση.  «Καί τις 
είσαι σύ,» ήρώτησεν ή Καπιολάνη.  «Ειμαί 
τ ις έν τή οποία θεός κατοικεί,» άπήντησεν 
ή γυνή.  «Τότε,  ύπέλκβεν ή Καπιολάνη,  σύ 
είσαι γυνή σοφή καί δύνασαι νά μέ διδάξης· 
κάθισε πλησίον  μου.» Ή  γυνή έδίστασεν. Ή  
Καπιολάνη διέταξε· καί αύτη ύπήκουσε. Τρο
φή έφέρΟη είς αύτήν,  ά λ λ ’ ητο θεός καί δέν 
ήούνατο νά φάγη.  Έκράτει  συγχρόνως είς 
χεΐράς τη ς  επιστολήν έκ μέρους τής  Οεας τοΰ 
ήφαιστίου· τότε έξάξασα έκ του στόματός 
τη ς  χείμαρον φωνών άκα τα λήπτω ν  δεετείνε- 
το ότι άναγινώσκει τήν έπιστολήν.  Ή  Κα- 
π ιολάνη τότε ένεγκοΰσα είς μέσον τάς  Γρα- 
φάς άνέγνωσεν έξ αύτών είς τήν προφήτισσαν 
ενώπιον πάντων  καί προσήλκυσε τήν προσο
χή ν  τη ς  έπί τοΰ χαρ ακτή ρος  καί τών έργων 
καί τοΰ θελήματος  τοΰ Παντοδυνάμου,  τοΰ 
αληθούς Θεοΰ, καί τοΰ υιοϋ Αύτοΰ Ίησοΰ 
Χριστοί), τοΰ Σωτήρος  τών ανθρώπων. Ή  
προφήτισσα έκυψε κάτω τήν κεφαλήν καί ει- 
πεν ότι ό θεός τήν παρέτησε καί δέν ήούνατο 
νά δώση καμμίαν άπάντησιν.  Προσκλεΐσα τό 

τε νά φάγη δέν ήρνήθη πλέον,  ά λ λ ’ έφαγεν.
Έ π ί  τοΰ κρατήρας ή Καπιολάνη άπήντησε 

τόν ιεραπόστολον Κωδρίχιον,όστις ήλθεν άπό 
οέκα ώρών δρόμον νά τήν ένταμώση.  « Ή  
βασίλισσα έχάρη πολύ ίδούσα τόν άνδρα,συν- 
οδευομένη δέ ύπ ’ αύτοΰ καί τών όγδοήκοντα 

| ακολούθων τη ς  κατέβη έκαντοτάδας τινάς 
ί ποοών έντος τοΰ κρατήρος.  Εκει δέ, έν μέσω 
j τοΰ φοβερωτατου τών επι γ ή ς  φαινομένων, 

τό όποιον πάντοτε έπροξένει άπερίγραπτον 
τρομον είς τούς συμπατριώτας  της,  σταθεΐσα 
έφαγε τά ς  είς τήν θεάν ΙΙελήν άφιερωμένας 
οπώρας καί έρριψε λίθους έντός τή ς  βραζού- 
σης ύλης .  Τότε  στραφεϊσα πρός  τούς συνο
δεύοντας αύτήν μετά γ α λ ή ν η ς  ειπεν : « Ό  
Κύριος τών δυνάμεων είναι θεός  μου. Αύτός 
ήναψε τά ς  πυράς  ταύτας· ούδόλως φοβούμαι 
τήν ΙΙελήν. ’Αν έγώ χαθώ ώς έκ τής  όργής  
της ,  τότε σεις έμπορεΐτε νά φοβήσθε τήν δΰ- 
ναμίν της.  ’Α λ λ ’άν ό Θεός μέ σώση,ένω κατα
πατώ  καί καταστρέφω τά ταμποΰ αύτής ,τότε 
καί σεις πρέπει νά φοβηθήτε και νά λατρεύ- 
σητε τόν αληθή Θεόν. Οί θεοί τή ς  Χαουά- 
ης είναι μάταιοι.  Μεγάλη δέ είναι ή άγαθότης  
τοΰ Κυρίου,πέμψαντος χριστιανούς διά νά μας  
έπί.στρέψωσιν άπό τάς  ματαιότητας  ταύτας  
εις τόν Θεόν τόν ζώντα.» Ί ότε όλοι ήρχισαν 
νά ύμνώσι καί δοξολογώσι τόν Θεόν, καί νά 
άπευθύνωσι δεήσεις είς τόν Ποιητήν καί Συν- 
τηρητήν τοΰ παντός.» Ούτως ό τελευταίος 
προμαχώ' /  τή ς  είδωλολατρείας κατέπεσεν.

Από τοΰ ήρωϊκοΰ τούτου έργου ή Καπιο- 
λάνη άνεγνωρίσθ/) μέλος τή ς  χριστιανικής 
εκκλησίας κ. ί έλαβε τό βάπτισμα.  Έ π ί  είκο
σι δε έτη μετά τοΰτο έζη ώς μαθήτρεια καί 
φίλη τοΰ Χρίστου, γνωστοποιούσα Αύτόν είς 
όσους τήν έπλησίαζον,  καί διά τών λ ό γ ω ν  
της  καί οιά τών τρόπων της ,  καί ,προπάντων 
οιά τή ς  ά γάπης ,  ήτ ις  έπ/.ήρου τήν καρδίαν 
τ η ς  όλη ν. Ιέ λος  τό 1841 έχοιμήθη,μαρτυ- 
ρουμένη ύπό πάντων ότι ήτο τό καύχημα  τοΰ 
έθνους της.

Ό  πράτ των  τό καλόν είς τόν άλλον ευερ
γετε ί προσέτι καί τον εαυτόν του, ούχί μόνον 
οιά τών συνεπειών τή ς  πράξεώς του, άλλά  
καί δι’ αύτής τα ύτη ς  τής  πράΕεως, καθότι 
ή συνείδησις τής  άγαθοποιίας είναι πλούσια 
αμοιβή.

ΑΙ Δ Ι Α Β Α Σ ΙΕ Σ  Τ Η Σ  Α Φ Ρ Ο Δ Ι Τ Η Σ  Ε Μ Π ΡΟ Σ Θ Ε Ν  ΤΟΥ 

Η Λ ΙΑ Κ Ο Υ  ΔΙΣΚΟΥ

Διαγραμμα τής παραλλάξεως τής Ά  φροδίτης θεωρούμενης Ικ δύο πολύ άπεχόντων σημείων τής γής,

δταν διέρχεται έμπροσθεν τοΰ ήλίου.

Αί διαβάσεις τής  πλανήτιδος  ’Α φ ρ ο δ ί τ η ς  | πλέρου,  ώς  έκ τή ς  κ α τ ’ έκείνους τούς χρό- 
έμπροαθεν τοΰ ήλιακοΰ δίσκου είναι, ώς καί ; νους άτελοΰς γνώσεως τών αληθών κινήσεων 
έν τώ προ/ ,γουμένω ημών φύλλα) είπομεν, 1 τοΰ Ή λ ίο υ  καί τή ς  ’Αφροδίτης,  άπεφάσισε να 
πολύ σπάνια!, τόσον σπάνιαι, ώστε άπό τή ς  ; παρατηρήση τόν δίσκον τοΰ ήλίου έπί πολ -  
έφευρέσεως τοΰ τηλεσκοπίου,  μόνον τρις έγέ- | λ ά ς  ώρας πρό τής  δύσεως καί πάλιν  τήν άκό- 
νοντο. Συμβαίνουσι δέ άλληλοδιαδόχως κατά λουθον πρωίαν άμα άναιείλει .  Έ ν  τινι έπι- 
8,  12 2 ,  8,  105 ,  8, 1 22  έτη, καί πάντοτε  κα- στολή του πρός τόν Σχ ικχάρδον ό Κασσέν- 
τά  τούς μήνας Μάϊον καί Νοέμβριον καθ’ δης όμιλεΐ περί τής  κατά τά ς  παρατηρήσεις 
ήμας ,  ή ’Ιούνιον καί Δεκέμβριον κατά τούς ; ταύτας  αποτυχίας  του,  ώς μή ίδών κανέν ί- 
Εύρωπαίους.  Μέλλοντες νά προσθέσωμεν ήδη : χνος  τοΰ πλανήτου καθ’ όλον τό άπόγευμα 
τινά πρός συμπλήρωσιν τών όσων είπομεν, ' τή ς  6 καί καθ’ όλην τήν πρωίαν τής  7 Δε- 
όμιλοΰντες περί τή ς  άποστάσεως τοΰ ήλίου,  ' κεμβρίου. Νεώτεροι όμως υπολογισμοί άπέ- 
έρανιζόμεθα τά έξή?, πρό πάντων έκ οπουδαί- δειξαν ότι πραγμ ατικώς ή διάβασις έγένετο 
ας τινός περί τοΰ θέματος τούτου διατριβής, τήν νύκτα τή ς  6 πρός τάς  7 Δεκεμβρίου, ώς 
δημοσιευθείσης έν τινι Αονδινιαίω περιοδικω προερρέθη ύπό τοΰ Κεπλέρου, καί επομένως 
(τό Αέζουρ Ά ο υ ρ ) .  διήλθεν απαρατήρητος.

Πρό διακοσίων καί πεντήκοντα έτών, τό- j Ή  γν ώμη  τοΰ Κεπλέρου ήτο ότι τό φαίνό- 
σον άτελώς έγινώσκοντο αί τών πλανητώ ν  μενον τοΰτο δέν ηθελεν έπαναληφθή πρό τοΰ 
κινήσεις, ώστε ούδεις ήδύνατο νά έμπιστευθη 1761 .  Κατά τοΰτο εύρέθη λανθασμένος· καθ- 
τήν ακρίβειανοίασδήποτεάστρονομικής προρ- ότι τόν Δεκέμβριον τοΰ 1 6 3 9  έπανελήφθη, 
ρήσεως. Μόλις δέ τό 1 6 2 9  ό περίφημος Κέπ- ά λ λ ά  χωρίς  νά τό είξεύρωσιν οί αστρονόμοι 
λερός,  βοηθούμενος ύπό καλών μεθόδων, άς τής  εποχής ,  οΐτινες έβασίσθησαν είς τούς λό- 
μετεχειρίζετο είς τάς  παρατηρήσεις του, ήδυ- γου ς  τοΰ Κεπλερου. Συνέβη όμως,όλίγον πρό

σμοί του, ένεκα τών άτελών στοιχείων,  έπί όση σπανίως άπσντάται  είς τόσον νεαράν ή.  
τών ότ&ίων έβάσιζεν αύτούς,  ήσαν αρκετά ά- λικίαν. Ώνομάζετο Ιερεμ ίας  Όρρόξης  καί 
κριβεις, δεικνύοντες ότι ό π λ α ν ήτη ς  δέν θά θεωρείται ώς  «εν έκ τών εύφυεστάτων τής
ήρχετο έπί τοΰ ήλιακοΰ δίσκου κατά τό φαι- 
νόμενον πρό τή ς  δύσεως, καί επομένως ή 
διάβασις θά ήτο αδύνατον νά παρατηρηθη έξ 
Εύρώπης.  Ό  Κασσένδης,άμφιβάλλων κάπως 
διά τήν ακρίβειαν τών υπολογισμών τοΰ Κε-

Ά γ γ λ ί α ς  τέκνων καί καύχημα τής  Βρετανι
κής αστρονομίας.» Καί τοι μόλις  είκοσι έτών 
ηλικίας έγνώρισεν ότι όταν ή ’Αφροδίτη π λ η -  
σιάση καλά τήν γήν ,  έλΟοΰσα έντεΰθεν τοΰ 
ήλίου,  Οά διέλθη έμπροσθεν τοΰ ήλιακοΰ δί-



σκου κατά τον Δεκέμβριον τοΰ 1 6 3 9  καί ότι 
η άρχή της  διαβάσεώ; της Οά ητο ορατή έξ 
’Α γ γ λ ί α ς .  Ό  Ό ρ ρ ό ξ ης  άνεκοίνωσε τοΰτο είς 
φίλον τού τ ινα,Γουλιέλμο ·; Κραβτρην όνομα- 
ζόμενον, καί κατοικοΰντα είς Μαγχεστρίαν,  
καί είς τόν αδελφόν του, ευρισκόμενον είς Αι- 
βερπού λη ν  παρακαλών αΰ-ούς συνάμα, νά 
παρατηρήσωσι τόν ήλιον κατά τον ύποοει- 
κνυόμενον καιρόν. Δικαιολογείται δε ότι δέν 
προέφθασε νά ειδοποίηση καί ά λλους  φίλους, 
διότι «καίτοι ή Α γ γ λ ία  δέν διατελί ΐ  άνευ ά- 
στρονόμων,  εις τινας έκ τών οποίων δέν εί
μαι άγνωστος  δέν ήδυνήΰην νά άναγγείλω 
είς αυτούς τό εύάρεστο.ν μήνυμα,  ώς εχων ό 
ίδιος τόσον όλίγην γνώσιν » Ό  Ό ρ ρ ό ξ ης  καί 
ό Κραβτρής  ησαν οι μόνοι άνθρωποι οιτινες 
εΐδον τήν Άφροδίτην έπί τοΰ ήλιακοΰ δίσκου 
το 1639·  ό πρώτος  παρατηρήσας τήν αρχήν 
τή ς  διαβάσεως, ό:ε είσήρχετο έπί τοΰ ήλίου, 
ένω ό δεύτερος εΐδεν α3τήν ολίγον άργότε- 
ρον, δλην έπί τοΰ ηλιακού δίσκου, φαι^ομέ- 
νην ώς μελανήν κηλίδ' ϊ .  Ούτως,  οί πρώτοι 
ίδόντες τοιούτου είδους φαινόμενον, ήσαν οί 
δύο ου rot. "Οταν έφθασεν ό καιρός, τόν όποι- 
ον ό Όρρόξης  διά τών υπολογισμών του ά
κριβώς προεγνώρισεν, ό ικανός ουτος μαθη
ματικές  μετέβη είς τό δωμάτιόν του διά νά 
παρατη,ρήση μετά προσοχής  τόν δίσκον τοΰ 
ήλίου. «ϋεριμένων άνυπομόνως,  λέγε;,  τήν 
διάβασιν έπί π ο λ λ ά ς  ώρας τή ς  23 Νοεμβρίου 
(ε· π.)  καί καθ’ δλην τήν 2 4 ,  δέν παρέλειψα 
ούδεμίαν ευκαιρίαν δπως παρατηρήσω.  Τήν 
2 4  άπό τής  ανατολής  τοΰ ήλίου μέχρις τής  
9 ώρας έβλετον προσεκτικώς,  καί επίσης άπό 
λ επ τά  τινα ·,.ρό τής  δέκατης μέχρι  μεσημ
βρίας, καί είς τήν μίαν, βιαζόμενος νά διακό
πτου τί,ν φυλακήν άπό άνυπέρΟετα καθήκον
τα· πλήν  καθ’ δλον τοΰτον τόν καιρόν ούδέν 
εΐδον έπί τοΰ ήλιακοΰ δίσκου έκτος μικρας 
τίνος κηλίδος,  συνισταμένης ώς έφαίνετο έκ 
τριών στ ιγμών,  ολίγον  μακράν τοΰ κέντρου 
πρός τά αριστερά, τήν οποίαν εβλεπον καί 
τήν πρΰηγουμένην καί τάς έπομένας ήμέρας.  
Αΰτη βεβαίως ούδέν κοινόν μετά τής  ’Αφρο
δίτης εΐγε. Ι3ερί τάς τρεις καί τέταρτον μετά 
μεσημβρίαν, ών πάλιν  έ?^εύθερος νά έξακο- 
λουΟήσω τό έ'ργον τοΰτο,  τά νέφη, ώς διά 
θείας έπινεύσεο^ς διεσκεδάσΟησαν, καί πάλιν  
προτ:κλήΟην είς τήν εύάρετον έπανάληψι.ν 
τής  παρατη ρή σε ις .  Τότε  εΐδον πολύ θελκτι
κόν θέαμα, τό άντικείμενον τώ / θερμών ευχών

μου, κηλίδα ασυνήθους μεγέθους καί άκριβώς 
σχήμ ατος  κυκλικού, ήτις ήδη ολόκληρος εΐ- 
χεν είσέλΟη έπί τοΰ ήλιακοΰ δίσκου άπό τά 
αριστερά· οΰτως ώστε αί περιφέρειαι τών δί
σκων τοΰ ήλίου κ jtί τής  ’Αφροδίτης συνέπι- 
πτον άποτελοΰσαι γωνίαν  επαφής.  Ουδόλως 
άμφιβάλλων δτι αΰτη ήτο ή σκιά τοΰ π λ α ν ή 
του, αμέσως ήρχισα μετ’ ένδιαφέροντος νά 
τήν παρατηρώ.» Ό  Κ ρ α β τ ρ ή ς  δέν ήδυνήθη 
νά ιδη τήν αρχήν τ?,ς διαβάσεως, ολίγον  ό
μως προ τής δύσεως τοΰ ήλίου,  διαρραγέν- 
των τών νεφών, άντεμοίφΟη «διά τής  θεωρίας 
τοΰ 0ελκτικ3ΰ θεάματος τή ς  ’Αφροδίτης έπί 
τοΰ ήλιακοΰ δίσκου. Καταληφθείς ύπό έκστά- 
σεως Ιμεινεν ακίνητος,  μόλις  πιστεύουν τάς  
ιδίας αισθήσεις, ώς έκ τή ς  μ εγάλ η ς  χαρας.»

Μετά τά ς  ίστορικάς παρατηρήσεις τοΰ 
Όρρόξου παρήλΟον 1 2 2  περίπου έτη μέχρι  
τής  επομένης διαβάσεως. Έ ν  τώ  μεταξύ τού
τω οι αστρονόμοι ήρχισαν νά σκέπτωνται  πε
ρί τής  χρησιμοποιήσεως τών κατά τά έτη 
1 7 6 !  καί 17 6 9  διαβάσεων, πρός έξακρίβωσιν 
της  άποστάσεως τοΰ ήλίου. Ο Ιάκωβος Γρέ
γο ρυς, καλός  μαθηματικός  τοΰ ιζ'. αίώνος, 
όμιλών περί τοΰ προσδιορισμού τ ή ς  ήλιακής  
παραλλάξειος,  λέγει  δτι « τά πρόβλημα  τοΰ
το λύεται πολύ καλώς ,  καίτοι μετά πο7\λοΰ 
κόπου, '  διά τών παρατηρήσεων έπί τή ς  ’Α
φροδίτης καί τοΰ Έρμοΰ,  δ ίαν  καλύπτωσι 
[Λερός  τοΰ ήλιακοΰ δίσκου, διότι διά τούτων 
τών παρατηρήσεων ή παρ άλλαξις  τού ήλίου 
δύναται νά όρισθή.» Ό  Δ. Χάλλευ,  βασιλικός 
αστρονόμος τή ς  ’Α γ γ λ ία ς  διατελέσσς άπό 

: τό 1 7 1 9 — 49,  προέτεινε μέθοδον τό 1 716 ,  
δι’ ής  νά παρατηρηθώσιν αί κατά τά έτη 
1761 καί 1 7 6 9  διαβάσεις, ήτις ού μόνον τότε 
έγένετο γεν ικώς·παραδεκτή,  ά λ λ ά  καί σήμε
ρον θεωρείται ώς ή μάλλο ν  άρμόζουσα διά 
τήν διάβασιν τοΰ 187 4.  Κατά τήν μέθοδον 
ταυτην δέν άπαιτεΐται ακριβής γνώσις τή ς  
γεωγραφικής  θέσεως τών παρατηρητών· παν 
δ,τι άπαιτεΐται είναι ή παρατήρησις τοΰ χρό
νου τή ς  δλης  διαβάαεως έκ τίνος βορείου καί 
έκ τίνος νοτείου στάθμου. Σημειοΰντες άκρι
βώς τόν χρόνον,καθ’ ον ή περιφέρεια τοΰ δί
σκου τής  ’Αφροδίτης έγγίσει τήν περιφέρειαν 
του ήλιακοΰ δίσχου κατά τήν είσοδον τοΰ 
πλανήτου και τήν έξοδον αύτοΰ, ευκόλως i- 
ξοκριβούται ο χρόνος τή ς  δλης  διαβάσεως, 
καί τό μέρος τής ήλιακής  έπιφανείας, έφ’ ου 
διήλΟεν ό π λα ν ή τη ς ,  μετά τής  παραλλάξεώ ς

του έκ τών δύο άντιΟέτων σταθμών.  "Αν, 
έπί παραδείγματι ,  έφαρμόσωμεν τήν μέθοδον 
ταύτην εις τήν κατά τόν παρόντα ρήνα γι- 
νομένην διάβασιν, έπειδή ό π λ α ν ήτη ς  Οά διέλ- 
Οη άπό τό βόρειον μέρος τή ς  ήλιακής  έπιφα
νείας, οί παρατηρήσοντες  έκ τοΰ νοτείου ή- 
μισφαιρίου, έκ Γής Κεργελάνης Γής  Οά ί'δωσι 
τόν πλα νήτην  ύψηλότερον έπί τοΰ ήλίου,  ή 
οί παρατηρήσοντες έξ Ιαπωνίας·  όσον δέ βο- 
ρειότερον Οά ιστανται οί παρατηρηταί  τόσον 
πλησιεστέραν &ίς τό κέντρον του ήλίου θά 
βλέπωσι τήν Άφροδίτην.  Ά ν  ακολούθως πα- 
ραβληΟώσι τά μήκη δύο φαινομένων δρόμον 
τοΰ πλανήτου  έπί τού ήλίου,  τοΰ όποιου είναι 
καλώ ς γνωστόν τό φαινόμενον μέγεθος,  τότε 
εύρίσκεται τό μεταξύ τών δύο τούτων δρόμων 
δ ιάστημα μετά π ο λ λ ή ς  άκριβείας.

’Ολίγον μετά τήν πρότασιν τοΰ Χάλλευ,  ό 
Δελίσλ,  Γ ά λ λ ο ς  μαθηματικός ,  έπρόαεινε τήν 
τό ονομά του φέρουσαν μέθοδο ν ,  ώς ιδιαιτέ
ρως άρμόζουσαν διά τήν διάβασιν τοΰ 1761 .  
Κατά τήν μέθοδον ταύτην δέν χρειάζεται νά 
προσδιωρισθή δλος ό χρόνος,  καθ’ ον ή Α 
φροδίτη Οά εύρίσκηται έπί τοΰ ήλίου,  ά λ λ ’ 
άρκεΐ μόνον νά παρατηρηθή είτε ή αρχή είτε 
τό τέλος τή ς  διαβάσεως άπό δύο πολύ άπέ- 
χοντα  σημεία τή ς  γής .  Άπ α ιτε ΐτα ι  όμως γ ν ώ 
σις άκριβεστάτη τοΰ γεωγραφικού μήκους 
τών τόπων,  όπόΟεν γίνονται  αί παρατηρήσεις 
καί έπειδή ή γνώσις αΰτη έλειπε κατά τά έτη 
έκεΐνα, διά τοΰτο καί ή μέθοδος όλίνον έχρη- 
σίμευσε. Τήν παρελθοΰσαν εκατονταετηρίδα 
δέν ητο εΰκολον νά προσδιωρισθή τό γ ε ω γ ρ α 
φικόν μήκος  τόπου τινός άκριβώς, δσον άπή- 
τουν αί παρατηρήσεις,  σήμερον δμως ή δυσ
κολία ήτ ις  έτάραττε τούς άστρονόμους τού 
δεκάτου ογδόου αίώνος δέν υπάρχει πλέον,  
ώς έκ τής  άκριβείας μεθ’ ής  τά  αστρονομικά 
εργαλεία  κατασκευάζονται,  καί ώς  έκ τών 
σχεδόν άκριβεστάτων πινάκων τών χρησιμευ- 
όντων είς τούς υπολογισμούς τών θέσεων τού 
ήλίου καί τών πλανητών.

Αί κατά τήν διάβασιν τού 1761 παρατη 
ρήσεις σχεδόν καθ’ ολοκληρίαν άπέτυχον,  έκ 
τή ς  πείρας δμως προέκυψα;  π ο λ λ ά  μαθήμα
τα έξ ών έδιδάχΟησαν ποία ήτο ή καλλίτερα 
μέθοδος διά νά μεταχειρισθώσι κατά τάς  π α 
ρατηρήσεις τής  διαβάσεως τοΰ 1 7 6 9 ,  ής τά 
έξαγόμενα,  άφοΰ έν τώ προηγουμένω φύλλω 
άναφέραμεν, περιττόν Οεωροΰμεν --’ά έπαναλά- 
βωμεν καί σήμερον.

Μετά τήν διάβασιν τοΰ 1 7 6 9  έπρεπε νά 
παρελθωσιν 1 0 5  έτη,  δπως τό φαινόμενον 
έπαναληφθη καί πάλιν.  Τήν 2 7  τοΰ παρόν
τος Νοεμβρίου λοιπόν ή διάβασις έπανα- 
λαμβάνεται ,  καί επειδή περιέχει τόσην σπου- 
δα ιό τη τα έπιστημονικήν,  άπό πολ λο ΰ χρόνου 
οίαστρονόμοι ήρχισαν νά λαμβάνωσι πάντα 
τά δυνατά μέσα δπως μή παρέλΟη είς μάτην.  
Αί κυβερνήσεις τών πεπολιτισμένων εθνών 
οϋδεμιας έφείσΟησαν δαπάνης διά νά συνδρά
μω σι τούς επιστήμονας.  Ή  Α γ γ λ ί α  έξελέξα- 
το τά εξής μέρη έξ ών Οά γίνωσιν αί π α ρ α τ η 
ρήσεις. Γην Αλεξάνδρειάν τής  Αίγυπτου,  
τήν Γήν Κεργε? άνην έν τώ νοτείω ώκεανώ, 
τήν ν/,σον Ροτριγέζ ,  τήν έν Νέα Ζηλανδία 
Xριστεκκλησιαν και την πρωτεύουσαν τών 
Σανδουχικών νήσων Όνολουλοΰν.  Έ κ τ ο ς  
τών κυρίων τούτων σταθμών, έξελέξατο καί 
δευτερεύοντας εϊς διάφορα μέρη. Έ κ ασ το ν  
τών κυρίων σταθμών έπρομήθευσε μέ εντελή 
συλλογήν άστρονομικών οργάνων— μέ δια
βάσεως έργαλεΐον διά νά προσδιωρισΟη άκρι
βώς ή ώρα τού τόπου καί διά νά παρατηρηθώ 
έπι τοΰ μεσημβρινού ή σεληνη χαί διάφοροι 
άστερες παρ αύτην,  δπο^ς προσδιωρισθ'7] άκρι
βώς τό γεωγραφικόν μήκος τή ς  θέσεώς* μέ 
άλταζημοϋθ,  διά τοΰ όποιου Οά γίνωσι παρα
τηρήσεις έπί τής  σελήνής διά τόν αύτόν σκο
πόν καί έπί τών άστέρων διά νά έ^ακριβωθή 
τό γεωγραφικόν πλάτος·  μέ όργανον ισημε
ρινόν, εχον εξ δακτύλων ΰελον, διά νά παρα- 
τηρηΟώσι τά φαινόμενα τής  διαβάσεως· καί 
μέ φωτοηλιογραφικήν μηχανήν,  διά νά λαμ-  
βάνωνται φωτογραφίαι  τοΰ ήλίου, καθ’ δσον 
ο π λ α ν ητη ς  όιερχεται επί τοΰ δίσκου του. 
Οί ο-.υτερευοντες σταθμοί Οα έχωσι πάντα τά 
άπαιτούμενα εργαλεία,  έκτος τής  φωτογρα
φικής μηχανής .  1‘,κτός τών κυρίων τούτων 
εργαλείων είς έκαστον σταθμόν έστάλησαν 
ωρολόγια ,  χρονόμετρα,  βαρόμετρα καί άλλα  
όργανα επιστημονικά. "Ωστε οί σταθμοί ουτοι 
Οά είναι καλώ ς έφωδιασμένα άστεροσκοπεΐα. 
Οί Γάλ λο ι  αστρονόμοι Οά έχωσι τέσσαρας 
κυρίους σταθμούς ,— είς τήν νήσον τοΰ Ά γ .  
Παύλου καί τήν νήσον Κάμπελ,  είς τό·> νό- 
τειον ωκεανόν, είς τά ΙΙεκΐνον καί τήν Ύοκα-  
χαμην ,  και οευτερεύοντας είς διαφόρους άποι- 
κίας των και μίαν είς 'Ιεροσόλυμα. Έλί ,βον  
δέ καί ούτοι δλα τα μέτρα των διά νά μή φα- 
;ώσι κατώτεροι  τών ά λ λ ω ν  έγύμ.νασαν άξιω- 

ματικους οια τάς  παρατηρήσεις καί ευρον τόν



τ ί ^πον,  διά τών εργασιών τοΰ Κ. Ίάνσωνος ,  
νά έρευνώσι τά  πέριξ τοΰ ήλίου πρό τή ς  δια- 
βάσεως. Οί Γερμανοί Οά έχω π  σταθμούς εϊς 
τόν νότιον ωκεανό/ ,  είς 'τήν Ωκεανίαν καί | 
είς τν,ν ανατολικήν Ά σ ίαν . ’Οί Ρώσσοι άστρο- 
νόμοι Οά περιορισθώαν εντός τής άπεράντου 
χώ ρας το>ν. Οά έχωσι ο ε είκοσι έπτά σταθ
μούς,  άπό τή ς  βορειοανατολικής Σιβηρίας μέ- 
χρις  Όδυσσοΰ. Μολονότι  δέ ό χειμών είναι 
δριμύτατος ε?ς τήν βορειοανατολικήν Σιβη
ρίαν, ό άν ρ όμως συνήθως είναι ήσυχος  καί 
ξηρός [καί ούχί ά κα τά λ λ η λ ο ς  οι’ άστρονομι- 
κάς παρατηρήσεις.  Ί ρεις έκ τών σταθμών 
τούτων θά εχωσι καί φωτογραφίας.  Ι Ιλήν 
πάσας τάς  κυβερνήσεις ύπερέβη ή ’Αμερικα
νική κατά τήν ελευθεριότητα,διαθέσασα μ εγάλα  
χρηματικά  ποσά υπέρ τή ς  επιστήμης.  Θά ε
χωσι δέ οί ΆμεΓ-.κανοί σταθμούς είς τήν άνα- 
τολικήν Σιβηρίαν, είς τήν ’Ιαπωνίαν,  τήν Ιίί- 
ναν, τήν Ωκεανίαν  καί τόν νότιον ωκεα
νόν.

Κα τά  τήν άναμενομένην διάβασιν, εκτός 
τών δύο προεκτεθεισών μεθόδων, τής  τοΰ ; 
ΧάλλεΟ δηλαδή καί τής  τοΰ Δελίσλ, Οά ήναι 
είς χρήσιν καί τρ ίτη ,  ή τής  φωτογραφίας.  : 
Ή  μέθοδος αύτη κατά πρώτην ήδη φοράν δο
κιμάζεται καί επομένως αγνοούνται  τά άπο-^ 
τελέσματα τά όποια έξ αύτής  Οά προκύψωσιν. 
’Ά ν  έπιτύχη,  ώς μεγάλα ι  περί τούτου ύπάρ 
χουσιν έλπίδες,  δι’ αύτής θά εχομεν άκριβέ- 
στατα τήν θέσιν τής  ’Αφροδίτης,  Οεωρουμέ- 
νης έ.κ διαφόρων σταθμών καί κατά διαφό
ρους στ ιγμάς  άκριβώς έγνωσμένας καί ούτω 
Οά έπιβεβαιωθή άδιαφιλονεικήτως ή ακρίβεια 
τών παρατηρήσεων.

"Οσον άφορα τήν Σμύρνην μας ,  ή αρχή τή ς  
διαβάσεως Οά ήναι είς ήμάς  αόρατος διότι Οά 
γ ίνη πρό τ ή ς  άνα τολή ς  τοΰ ήλίου ύπέρ τόν 
όρίζοντά μας· τό τέλος τη ς  όμως Οά ήναι ό- 
ρο'τόν, άν ό ήλιος,  όταν άνατέλλη,  δέν εύρε- 
θή ύπό νεφών σκεπασμένος.

Μετά τήν κατά τόν μήνα τοΰτον γινομέ- 
νην διάβασιν Οά παρέλθωσιν 8 ετη διά γίνη 
πάλιν,  μετά τά όποια άπαιτοΰνται  1 22  ετη 
διά νά έπαναληφθή.

Ε Π Ι ]  Χ Ρ Υ Σ Α

τούς θορύβους καί τάς  πομπας .  ’Ανατελλει  
πρώτον μέν έκ τής  εύφροσύνης τοΰ άπολαύ- 
ειν αύτός εαυτόν και δεύτερον έκ τή ς  φιλίας 
καί ομιλίας ολίγων εκλεκτών συντρόφων.

—  Τοσαύτη είναι ή άκο^εσία (αχορτα γιά)  
τοΰ άνθρώπου, τοσα,ιτη ή φιλοκτημοσύνη 
του, τοσαύτη ή δίψα τοΰ αποκτήσαι και ή 
αγά πη  τής  μεγεθυνσεως, ώστε ούοεποτε γι- 
νώσκει πότε έχει άρκετά έκ τών επιγείων ά-

! γαΟών. Αί έπιΟυμίαι του φαίνονται άπειροι, 
ενώ αί πραγματ ικαί  του άναγκαι είναι τοσον 
όλίγαι καί τόσον εύκολα θεραπεύονται !

—  Ο ί η σ ι ς  κ α ί μ α τ α ι ο φ ρ ο σ ύ -  
ν η. Σττανίως άπαντώνται  άσθένειαι διανοητι
κοί τοσοΰτον ά λ λ ήλ ω ν  διαφερουσαι,καΐ ομως 
συχνάκις συγχεόμεναι,  όσον ή οιησις και ή 
ματαιοφροσύνη. Ό  οίηματ 'ας  έχει τήν μεγί-  
στην περί έαυτοΰ ιδέαν, ό ματαιόφρων προ-

’ σπαθεΐ νά κάμη τούς άλλους  νά τόν νομιζω- 
' σι μέγαν. Ό  οίηματίας νομίζει ότι πρέπει νά 
τόν Οαυμάζωσιν, ό ματαιόφρων εύχαριστεΐται 
έάν μόνον δυνηθή τόν θαυμασμόν νά άποσπα- 
ση. Ή  οίησισις, διά τών επιδείξεων, άπαιτεΐ 
τιμάς· ή ματαιοφροσύνη, διά μικρών τ εχνα 
σμάτων,  έπιδιώκει παντοιοτρό/ :ως τάς  εύφη- 
μίας. Ή  οίη·:ις λοιπόν καθιστα τόν άνθρω
πον μισητόν,  ή δέ ματαιοφροσύνη γελοΐον.

—  Σοα>ός τις λέγει  ότι «ό διάβολος ούδέ- 
ποτε  προσβάλλει  δίς κατά τόν αύτόν τροπον. 
Ά ν  χθές έπλησίασε διά τή ς  ματαιοφροσύνης,  
σήμερον θά πλησιάση διά τή ς  οίήσεως· έάν 
σήμερον πλησιάση έξ ενός μέρους, αύριον θά

' ελθη έξ άλλου. Έ ν ώ  δέ ήμεΐς φυλάττομεν 
I τήν" οπήν δι’ ής  τήν τελευταίαν φοράν ήλθεν 
ί έκεΐνος, έρχεται δι’ άλλης .  Ι Ιάντοτε  φυλατ-  

τομενοπήν κενήν, ένώ εκείνος σκάπτει νεαν.»
—  Ι ίο λ λο ί  γονείς καταστρέφουσι τά  τ έ 

κνα των διά τή ς  αλόγου ά γ άπ ης  των,  ύπό
! τή ς  οποίας κινούμενοι Οεραπεύουσιν όλας των 

τάς  ορέξεις, ού μόνον τήν ώραν τή ς  τραπέ- 
ζης ,  ά λ λ ά  καί πάντοτε.

—  Ά ν  ήσαί άνθρωπος φρόνιμος, θά φέρη- 
σαι είς τόν κόσμον όπως φέρεται καί ή σελή
νή· δείκνυε τό εν μονον μέρος σου· ο,τι δέ 
δεικνύεις εστω ήρεμον, ψυχρόν,  καί καθα
ρόν.

ΟΙ Κ. Ο Γ  ΕΝ ΕΙ Λ.Κ Λ

Ή  άληθής ευδαιμονία, λέγε ι  ό σοφός Ά δ -  Π  α ι ο ί α  έ ρ ω τ ώ ν τ  α.— ΙΙοτέ μή πε- 
δισον, ε^ει σύντροφον τήν ήσυχίαν,  καί μισεί ριγε'λάσης παιδίον, ό τ α ν  σέ έρωτα «άνοητον

τινα έρώτησιν.» Ώ ς  πρός  τό παιδίον αύτη 
δέν είναι ανόητος.  Ά ν  τό παιδίον είναι εύαί- 
σθητον, είς μ,όνον γ έ λ ω ς ,  είς σαρκασμός,  έν 
τοιαύτη περιπτώσει,  άρκεΐ όπο>ς τοΰ ψυχράννι 
τήν πρός τό μανθάνειν κλίσιν. "Οθεν, όσονδή- 
ποτε  παιδική καί άν ήναι ή έρώτησις,  άπαι- 
τεΐται άμεσος καί φιλόφρων άπάντησις.

Γ ά μ ο υ  Ε ε ρ ό τ  η ς.— Διά τόν άνδρα 
καί τήν γυναίκα,  οιτι-’ες είλικρινώς καί άλη-  
θώς άγαπώσιν άλλήλο υς  καί οδηγούνται  ύπό 
τοΰ νόμου τής  δικαιοσύνης, ό γά μ ο ς  δέν είναι 
ζυγός .  Π ρ α γμα τ ι ,  ότε διά τής  εύλογίας τοΰ 
γάμου  κηρυχΟώσιν είς τήν κοινωνίαν.ώς σύ
ζυγοι ,  τότε μόνον ή έλευθερία έξασκεΐται ύπ ’ 
αύτών καθ’ όλην τή ς  λέξεως τήν σημασίαν. 
Έ κ  τοτε δύνανται έλευθέρως ν’ άφωσιώνται 
ό είς είς τοΰ άλλου τά συμφέροντα, καθότι 
είναι έλευθέρως κεκηρυγμένοι φίλοι. Δύναν- 
ται όμοΰ νά έκτελώσι τά σχέδια τών τής  ζ ω 
ής  μαχώ ν ,  όμοΰ νά είσέλθωσιν είς τήν οδόν 
τή ς  προόδου έκείνης, ήτ ις  δέν λή γε ι  μετά 
τή ς  ζωής ταύτης .  Ό μ ο ΰ  δύνανται νά ζητώσι 
τά  θελκτικά τή ς  μορφώσεώς των αποτελέ 
σματα,  καί,ένισχυόμενοι ό εις ύπό τοΰ άλλου, 
νά ύπερνικώσι πάντα  τά προσκόμματα.  Ό  οί
κος, μετά παντός  ό,τι έν αύτώ είναι προοφι- 
λές,  είναι τό ειρηνικόν καί πεφιλημένον κατα- 
φύγιον, έντός τοΰ βωμ,οΰ τοΰ οποίου λάμπου-  
σιν αί άρεταί, αίτινες καθιοτώσιν αύτόν ναόν 
άγαθοεργίας.

Σ Τ  Α Τ Ι Σ Τ Ι Κ A I

Κ ά τ ο ι κ ο ι  II ο λ  ω ν ί α ς.—  Κατά 
τήν τελευταίαν άπαρίθμησιν πάντες οί κάτοι
κοι τής  Πολωνίας άνέρχονται  είς 6 ,1 9 3 ,8 9 5 .  
Έ κ  τούτων ύπέρ τάς  8 0 0 , 0 0 0  είναι Έβραΐοι,  
οί όποιοι ανέρχονται είς 1 3 τοΐς 1 00  έπί τοΰ 
όλου πληθυσμου.  Ά π ό  τό 1 8 1 6  οί Εβραίοι  
έτετραπλασιάσθησαν έν Πολωνία.

 --

Α ί έ ν  Α μ ε ρ ι κ ή  β ι β λ ι ο θ ή κ α ι .  
— Τό 1 8 5 0  ύπήρχον είς τάς  βιβλιοθήκας,  δη
μοσίας καί ίδιωτικάς, τών 'Ηνωμένων Πολ ι
τειών τή ς  Α μ ε ρ ικ ή ς  4 , 5 0 0 , 0 0 0  τόμοι.  Τό 
1 8 6 0  ό τών βιβλίων τούτων άριθμός άνήλ- 
Οεν είς 1 3 , 0 0 0 ,0 0 0 ,  τό δέ 1 8 7 0  είς 4 5 , 0 0 0 ,  
0 0 0 .  Βιβλιοθήκαι δημόσιαι εύρίσκονται ήδη 
ε ίς  τά ς  Πολιτείας χ ίλ ιαι  καί εκατόν.

Κατά  τούς γενομένους υπολογισμούς,  τά 
ύπό τών Εύρωπαϊκών κρατών,  πρός πολεμι-  
κάς παρασκευάς έξοδευόμενα χρ ή μα τα ,  άνέρ- 
χονται  είς 4 0 0 , 0 0 0 , 0 0 0  λιρών στερλινών 
κατ  έτος. Είς τά όποια όταν προστεθώσί καί 
οι τόκοι τών διαφόρων χρεών άνέρχονται είς
5 5 0 , 0 0 0 , 0 0 0  ,λαμβανόμενα κ α τ ’ έτος έκ τών 
λαών διά στρατκ,οτικά έξοδα !

Πλούσιός  τις ημέραν τινά έδείκνυ^ν είς έ
να τών φίλων του τά ύποστατικά του. Τώ έ 
όείκνυεν άγρούς ,  τώ έδείκνυεν οίκους, τώ  έ- 
δείκνυε δάση, κατά π ο λ λ ά  έκτεταμένα,  καί 
έπί τέλους  προσέΟ/]κε· «Τέλος πάντων,  φίλ- 
τατε ,  ό,τι καί άν βλέπεις πρός  πάσας τά ς  
διευθύνσεις είναι ίδικ.όν μου.» Ό  φίλος όσον 
ήκουε, τόσον σκεπτικώτερος έγινετο· τέλος  
καί αύτός,  έκτείνας τήν χεΐρα πρός  τά σλω 
καί δείξας τόν ούρανόν, ή ρώτησε μετά σοβο - 
ρότητος  . «Είναι καί ουτος ίδικός σας ;»

Σ Υ Ν Ο Δ Ο Σ  Ε Ν  Μ Α Δ Α Γ Α Σ Κ Α Ρ Η

Μίαν έκ τών λαμπρότερων  σελίδων τής  
νέωτέρας τοΰ Χριστιανισμού ιστορίας, κατ
έχει βεβαίως κο·έ ή παρά τά ανατολικά τής  Α 
φρικής παράλια μεγάλη  έκείνη νήσος,  φέροο- 
σα τό ονομα Μαδαγασκάρη.  Ά φ ’ ότου μετά 
πολλοΰ άγώνος  καί ικανών μαρτυρικών θα
νάτων,  είσήχθη τό Εύαγγέλ ιον  καί έκαρπο- 
φόρησεν είς τήν άπομεμακρυσμένην έκείνην 
χώραν,  άπό καιροΰ είς καιρόν φθάνουσιν έξ 
αυτής  εύαρεστα καί παρηγόρα άκούσματα,  
ών εν είναι καί τό περί συ^αθροίσεως συνόδου 
είς τήν πρωτεύουσαν αύτής Άντανανάριβον.  
Είς τ/;ν σύνοδον ταύτην,  έπεμψα;  αντιπρο
σώπους πάσαι αί κατά τόπους έκκλησίαι τής  
νήσου. Έ ν  αυτή δέ πρίγκιψ εγχώριος ,  ό υίός 
τοΰ άρχ ιγραμματ έως τοΰ κράτους,  ό αρχι
στράτηγος  τοΰ μαλαγασικοΰ στρατού, ειπε 
λόγους  πολύ άξιοσημειώτους,  ούς καλόν κρί
νομεν καί ήμεΐς νά δημοσίεύσωμεν. Ό  πρίγιψ 
ουτος φέρει τό πολυσύλλαβον όνομα Ραβονι- 
ναχιτρινιάριβος, τό όποιον μεθερμηνευόμενον 
σημαίνει «δόξα χ ιλ ίων,»  καί τό παρελθόν έ
τος  έστάλη κατά τών Ίβαραίων, φυλής  τα 
ραχώδους ,  οίκούσης τήν νότιον άκραν τής  
νήσου. Διά τή ς  σταθερότητος καί τοΰ συν- 
δ ιαλλακτικοΰ του πνεύματος  κατώρθωσε νά



καΟησυχάση τήν έπαναστάτιδα φυλήν άνευ 
ρ ά χ η ς  χαί νά έπιστρέψη είς τήν πρωτεύουσαν 
ν ικητής  χιορίς νά χύση ούδενός άνθρώπου 
αίμα. Ό  χριστιανός στρατη γό ς  έλΟών είς τήν 
σύνοδον προέτεινε νά πεμφδώσι διδάσκαλο: 
είς τούς Ίβαραίους  και ύπεστήριξε τήν πρό- 
τασίν του διά τών έξης λ ό γω ν  :

«"Οτε έξεστρατευσαμεν, είπεν, ώοοιποροΰ- 
μεν έπι ενα μήνα διά νά φΟάσωμεν είς τήν 
χώραν τή ς  Ίβάρας .  Ό  λαός  εκείνος είσέτι 
δέν έδιδάχθη ούδέ κατ ’ έλάχ-,στον. ’Ακολου
θοΟσι τά  γεννήματα τών κεφαλών των,  καί 
π ραγμ α τ ικ ώ ς  είναι κακά δσα μεταξύ αύτών 
γίνονται.  Νομίζουσιν δτι ή πολυγα μ ία  είναι 
ευτυχία και τιμιόνται άναλόγω ς του άριθμοΰ 
τών γυναικών αύτοΰ έκαστος. Τινές έκ τών 
προύχο'ντων των εχουσιν έως διακοσίας συζύ
γους.  ΙΙιστεύουσι πολύ τάς  μαγίας  καί δπου 
καί άν υπάγ joiv ή άν σταΟώσι φέρουσι ρ,εΟ’ 
έαυτών τα ρ,αγικά των καί τούς θεούς των. 
"Οταν διαβαίνωσι ποταρ,ούς, φέρουσι μεθ’ έαυ
τών τήν είκόναπλοιαρίου διά νά προφυλαχθώ-  
σιν άπό πνιγμόν.  Φέρουσι προσέτι μεθ’ έαυ
τών πόδα λεμούρ (·1) διά νά τούς ένδυναμώ- 
νη και νά μή κουράζωνται είς τόν δρόμον, 
λέγουσι.  ΙΙροσέτι φέρουσι ρ,^Ο’ έαυτών εικό
νας πτηνών καί ανθρώπων, διά νά τούς καΟι- 
στώσιν ικανούς νά συλλαμΒάνωσι πολλούς  
α ιχμαλ ώτου ς ,ή  βόας,  ειτε διά τή ς  δ ιαρπαγής 
ειτε διά τοΰ πολέμου,  λέγουσιν.

Ό  ?^αές ουτος καταμαστίζεται  ύπό μεγί- 
στ/,ς αμοιβαίας απιστίας.  Ούδεμίαν έρ,πιστο- 
σύνην εχουσιν ό είς πρός  τόν έτερον, συγγ ε 
νής πρός συγγενήν,  ούτε σύζυγος πρός  σύ
ζυγον ! 'Έ κ ασ το ς  Εποπτεύεται πάντας  τούς 
άλλους ,  έκαστος φοβείται μήτω ς  οί σύντρο
φοί του τόν φονεύσωαΐν. Ούδέποτε άφίνουσι 
τό πυροβόλον άπό τάς  χε ΐρας καί έντός αύ
τή ς  τή ς  οικίας τ ω ν  καί όταν νίπτουσι τό 
πρό ιω πον  νίπτουσι πρώτον τό εν μέρος,  κρα
τούντες μέ τήν άλλην  χειρα τό ό'πλον, καί έ
πειτα τό άλλο,  καί τρέρ,ουσι μ ήπω ς  πλησιά-  
ση τις αυτούς έξαίφνης. Τά  φορέματα τών 
άνθρώπων εκείνην, ώς  καί τά  ήθη των είναι 
είς ά /ρον  ρυπαρά.

Καίτοι οί άνθρωποι ούτοι εΐναι εχθροί μας· 
όταν είσήλΟομεν είς τήν χώραν των,  ό τόπος 
δέν ελαβε μορφήν θεάτρου πολέμου,  καί τοΰ-

(I) Το λεμοΰρ είναι είδος πίθηκου, ιδιαιτέρου τής Μα- 
δχγασκάρης.

το ώφείλεται είς τήν ευλογιάν τοΰ Θεοΰ. Διό
τι ό Θεός μας  έφώτισε νά φερώμεθα μετά 
πραότητος  πρός αυτούς,  ούτως ώστε ούδε- 
μίαν έπροξενήσαμεν ζημ ίαν. 'Ό ,τ ι  μάς  έχρειά- 
σθη τό ήγοράσαμεν,  καί έπληρώνομεν χ ρ ή 
ματα,  δι’ ό,τι ήγοράζομεν.  Μετ’ όλίγον ό 
λαός  δέν είχε κανένα φόβον έξ ήμών διότι 
ήρχοντο είς τό στρατόπεδόν μας  καί έφερον 
ο,τι ειχον δ ιάπώλησιν ,  ούτω δέ έγίναμεν κα
λοί φίλοι. Δέ? ήθέλησαν δέ ώς έκ τούτου ού
τε νά πολεμήσωσιν,  ά λ λ ’ άνεγνώρισαν τήν 
κυριαρχίαν τοΰ βασιλέως Ραναβαλόνα.  Τότε  
ό λαός  εκείνος είπεν : « Ά φ ο ΰ  οί άνδρες τής  
Ίμερίνής  δέν μας  λαμβάνουσίν ώς  δούλους,  
ούτε διαρπάζουσι τά  π ρ ά γ μ α τ ά  μας ,  ά λ λ ά  
πράττουσ[ν ό,τι είναι καλόν και δίκαιον, ώς 
τοΰτο ήδη γίνεται,  πρέπει βέβαια νά ύπάρχη 
άληΟινός Θεός μεταξύ των,καί  ή λατρεία τοΰ 
Θεοΰ των πρέπει πραγματικώς νά ήναι καλή.  
Έπιθυμοΰμεν λοιπόν νά μάΟωμεν τά π ρ ά γ μ α 
τα ταΰτα,  έπιθυροΰμεν νά έλθωσι διδάσκαλοι 
δ ιάνα μας διδάξωσι φρόνησιν.»

’Αποτεινόμενος λοιπόν πρός τόν λαόν μου 
λέγω· άς σπεύσωμεν νά πέμψωμεν διδασκά
λους  πρός  τούς ανθρώπους εκείνους, ?να μή 
έπιστραφώσι -πάλιν είς τά κακά των ήθη, 
:<αΐ ή κατάστασις τής  καρδίας των γίνη χε ι
ρότερα τής  πρώτης .  Κατά τήν γνώμην  μου 
δέ ή Μαδόγκα,  ήτ ις  είναι πρός νότον, Οά ήτο 
καλή θέσις διά νά κατοικήση διδάσκαλος,  ο- 
στις νά δύναται νά μεταβαίνη καί είς τούς 
Ίβαραίους  καί είς τούς Σακαλαβαίους και ου 
τω νά διδάσκη αυτούς.»

Οι λόγοι  ούτοι έλέχθησαν έντός τή ς  εκ
κλησίας  τή ς  Ά μ β ο χ ιπ ό τσ η ς ,  ήτ ις  έκτίσθη 
έπί τή ς  θέσεως όπου έμαρτύρησεν ή πρώτη 
χριστίανή μάρτυς έν Μαδαγασκάρη,  ή μάρ- 
τυς  Βασαλάμα,  θυσιασθεΐσα διά τήν άγάπην  
τοΰ Χριστοΰ.

Σ Υ Ν Τ  Α Γ A I.

Μελάνη κοχκίνη.

Καρμίνιον καλόν γραμμάρια 30 (δρ. 9) 
'Υγρόν άμμίυνιακόν όσον άρκεΐ διά νά τό 
διαλύση.
Ά π λ ο ΰ ν  σιράπιον γραμ.  30
Γόμι άραβικόν » 30
'Ύδωρ κοινόν δράμια 1 40

Μελάνη πράσινη

Ό ξ ικ ό ς χ α λ κ ό ς (ά σ ε τ ά τ ν τ έ κ ιο υ φ ρ ) .  δρ. 10 
Κρεροτάρταρον » 50
Νερόν κοινόν όχά μία.

Νά βράσουν εως μένει τό ήρ.ισυ.

Μελάνη κυανή δ·.’ ής σημειουνται ασπρόρουχα.

Νιτρικός (νιτράτ) άργυρος άποκρυσταλ-
λωμένος  μέρη 1 00
Υ γ ρ ό ν  άμμωνιακόν » 300
Ανθρακική σόδα άποκρυστ.  » 1 00
Γόμι άραβικόν είς κόνιν » 1 50
Θειϊκός (σουλφάτ) χ α λ κ ό ς  » 50
Νερόν διΰλισμένον » 38 0

Νά διαλυθη πρώτον ό νιτρικός άργυρος 
είς τήν άμμωνίαν καί ακολούθως τά άλλ α .

Εουλοκήριον.

Γόμι λ άκα  μέρη 16
Τερεβινθίνη » 10
Κολοφάνη » 10
Κινάβαρι (σινάπρ) » 5
Μινιόν » 5

Ά ν  τις θέλη νά τό κατασκευάση πράσι
νον άντί τών δύο τελευταίων βάλλει 10  μέ
ρη θειϊκόν χαλκόν.

'Ύδωρ καΟαριστικον τών χαλκομάτων

Νερόν μέρη 12 5
Ό ξαλ ικ όν  όξύ » 20

άλλον

Νερόν μέρη 1 25
Θειϊκόν όξύ » 60
Στύψη » 8

Θυμίαμα έκκίησιαστ'.κον.

Αιβάνιον μέρη 4 5 0
Ι5ε;ζίνη )) 2 5 0
Στόραξ » 1 20
Ζάκχαρι » 100
Ι ίόνις κασκαρίλλη » 60
Νίτρον » 1 50

Οί αρχαίοι Αιγύπτιοι  έγίνωσκον τήν τέ
χνην,  ήτ ις  έχάθη φαίνεται σήμερον, νά κατα- 
σκευάζωσιν όρείχα/vxov, εχοντα ιδιαιτέρας

πολυτίμους  ιδιότητας,  ώς λ .  χ .  νά ήναι κα
τά λ λ η λ ο ς  πρός κατασκευήν μαχαιρών όΕειών 
κτλ .  Ό  Κ. Γ. Βίλκισσον άναφέρει ότι τερ,ά- 
χειά τινα ορειχάλκου,  τά όποια ευρεν έντός 
τάφων άρχαίων Αίγυπτίοιν,  ήσαν τόσον κα
λ ή ς  πο ιότητος ,ώστε  άν καί έμειναν τεθαμρέ- 
να είς τήν γ ην  έπί τρεις χιλ ιάδας έτη,  ειχον, 
όταν άνεσκάφησαν, ελαστικότητα ίσην σχε
δόν μέ τήν τοΰ χάλυβος.

II ΙΣΤΟΡΙΑ ΜΙΑΣ ΔΕΚΑΡΑΣ

(Μύθο; έκ του Γερμανικού)

Είς εν νομισματοκοπείο·;,  όπου χρυσά,  αρ
γυρά καί χ α λ κ ά  νομίσματα κόπτονται ,  έπί 
τραπέζης  τινός, έκειντο, πλησίον  άλλ ήλ ω ν ,  
χρυσή τις λίρα καί χάλκ ινος  δεκάρα, καί αί 
δύο νεοκομμέναι,  αί δέ λαμπρα ι  τοΰ ήλίου α
κτίνες έχόρευον καί έπαιζον έπ’ αύτών.

Τότε ή λίρα στραφεΐσα είπε πρός τήν δε
κάραν :

—  Φύγε,  αχρεία άπό κοντά μου ! Είσαι 
καμωμένη άπό κοινόν χα λ κ ό ν  καί δέν σοΰ 
πρέπει μέ τον ήλιον νά λ ά μ π τ ς .  Μετ’ όλίγον  
θά κεισαι μαυρισμένη κ^ί λερωμένη εις τήν 
λάσπην,  καί κανείς δέν Οά καταδέχηται νά σέ 
πιάση. Έ γ ώ  είμαι άπό χρυσόν π ο λ ύ τ ι μ ο ν  
Οά περιέρχωμαι τόν κόσμον συνοδεύουσα με
γάλους  κυρίους καί πρίγκιπας .  Έ γ ώ  Οά κα
τορθώσω μ εγάλα  καί ημέραν τινά ίσως λά μ -  
ψω και έπί τοΰ αύτοκρατορικοΰ διαδήματος.

Είς γωνίαν τινά τοΰ αύτοΰ δωματίου έκά- 
θητο γραία  φαιά γ α λ ή .  Αυτη άμα ήκουσε 
ταΰτα ύψωσε σύννυοςτόν ενα τών εμπρόσθιων 
ποδών της  καί σκουπίσασα δι’ αύτοΰ τό πρό- 
σωπον έμιαούρισε λέγουσα : «ΓΙόσα δέν γ ί 
νονται κατά τόν νόμον τοΰ άντιστρόφου .'»

Ή  προφητεία αΰτη τή ς  γ α λ ή ς  δέν ήργησε 
νά έκπληρωθη.  Συνέβη δέ άκριβώς τό έναν- 
τίον τών όσων ή χρυσή λίρα έφαντάζετο.

Ά φ ο ΰ  τά  νομίσματα έκεϊνα έξήλθον τοΰ 
νομισματοκοπείου,  ή χρυσή λίρα έπεσεν είς 
χεϊρας γέροντός τίνος φιλαργύρου,  ό όποιος 
τήν έκλείδωσε καλά είς χονδρόν κιβώτιον 
όμοΰμέ έκατοστύας τινάς άλλων  όμοιων τη ς .  
Μετ’ όλίγον δέ ό γέρων φιλάργυρος,  έννοή- 
σας ότι έμελλε  ν’ άποθάνη καί μή έπιθυμών 
νά πάρωσιν άλλοι  τά χρ ή μα τά  του, έσκαψε 
κρυφίως καί εθαψεν αύτά. Έ κ ε ΐ  δέ ύπό τήν 
γήν ,  μαύρη καί άραχν5ασμένη κεΐται άκόμη



ή χρυσή μας  λίρα καί ούδεις ίσως Οά τν,ν εύ- 
ρ ο ποτέ.

Ή  δεκάρα δμως έταξείδευσε, περιηγήθη,  ί 
έλαβε μ ε γ άλ α ς  τ ιμάς  ώς καί ή ιστορία τη ς  
κάτωθεν τό λέγει.

Καί πρώτον,  π τω χ ό ν  τι π?  to ίο ν εργαζόμε
νον είς τό νομισματοκοπείο-/, έλαβεν αύτήν 
είς τόν μισθόν του καί τήν έφερεν είς τήν οι
κίαν του. ’Επειδή δέ είχε μικράν αδελφήν, ή | 
οποία ήγάπα  τάς γιαλιστεράς  δεκάρας τη τήν ! 
έδωκε.

Τό παιδίον άφοΰ τήν έλαβεν έτρεξε μέ χα -  ! 
ράν νά τήν δείξη είς τήν μητέρα του, καΟ ο
δόν δμως ίοών άνθρωπον πτο^χόν τόσον τον 
έλυπήΟη ώστε τω τήν έδωκε διά νά άγοράση 
άρτον.

Ό  πτ ίοχός ,  λαβών το νόμισμα, έκίνησε 
πρός τήν αγοράν.  Έ κ ε ΐ  βλί’πει φίλον τού τι- 
να ένδεδυμέ ον ώς  οδοιπόρον καί περικυκλω- 
μένον άπό πολυαρίθμους ανθρώπους,  οΐτινες 
έσύναζον νά τω δώσωσι μικρόν βοήθειαν. 'Ο 
π τ ω χ ό ς  ήρώτησε τόν φίλον του «τί τρέχει ;» 
καί έκεΐνος τ φ  άπήντησεν δτι Οά δδοιπορήση 
χ ιλ ιάδας  μιλίων,  Οά μεταβή πεζός είς Ιε ρου
σαλήμ,  δπου ό Σωτήρ έζησε καί άπέΟανεν.

—  Ε π ιθ υ μ ώ ,  τώ είπε,νά προσευχηθώ παρά 
τό'. τάφον Του καί νά ελευθερώσω τόν άδελ- 
φόν μου,δστις εύρίσκεται α ιχ μάλ ω το ς  είς τάς 
χεΐρας τοΰ Σουλτάνου τή ς  Συρίας. Διά τοΰτο 
δέ ζητώ  καί βοήθειαν,

—  Τότε ,  εϊπεν ή π τ ω χ ό ς ,  λάβε  καί αύτήν 
τήν δεκάραν, καί είς εμέ πέμπει  ό Θεός ά ρ - ! 
τ ο ;  απ’ άλλοΰ.  Π ρ ά γ μα τ ι  δέ Οά έμενε νη στ: ·; 
κός έπί τινας είσέτι ώρας,  άν ό αρτοποιός δέν · 
έβλεπε τήν σκηνήν καί δέν τώ  έδιδε τεμάχιον ; 
άρτου.

Μετά ταΰτα ό έδοιπόρος,άφοΰ π ε ρ ι π ά τ η 
σε χώ ρας  π ο λ λ ά ς  πεζός,  εΟρε τέλος πλοΐον,  
καί, είσελΟών, ήλθε τέλος είς Παλαιστίνην 
καί με'τέβη είς Ιερουσαλήμ. Ά φ ο ΰ  προσηυχή-  
Οη παρά τόν τάφον τοΰ Σωτήρος,  έπορεύΟη 
πρός τόν Σουλτάνον,  δστις είχεν α ιχ μ αλ ω τ ί
σει τον αδελφόν του. Τότε  προσέφερεν είς 
τον ηγεμόνα εκείνον όσα χρ ή μα τα  είχε διά νά 
έλευΟερώση. τόν αδελφόν του. 'Ο ήγεμών δ
μως έζήτει περισσότερα.

Τότε δ προσκυνητής  είπε. Δέν έχω τίποτε 
άλλο  πλέον νά σοί προσφέρω είμή ταύτην 
τήν χα λ κ ήν  δεκάραν,τήν όποιαν άπό συμπά
θειαν μοί έδοοκε π τ ω χ ό ς  τ:ς πεινασμένος επαί
της .  Λάβε λοιπόν καί σύ εύσπλργχνίαν ,  δ-

π ω ς  έκεΐνος έλαβε, καί ή χαλκ ίνη αύτη δεκά
ρα Οά cot χρησιμεύση.

Ό  ήγεμών  κινηθείς άπό συμπάθειαν ήλευ- 
Οέρωσε τόν άδελφόν τοΰ προσκυνητοΰ καί λ α 
βών τήν δεκάραν έ'ρριψεν αύτήν εντός τοΰ θυ
λακίου του. Μετ’ ολίγον δέ έλησμόνησε τά 
πάντα.

Τόν καιρόν έκεΐνον συνέβη, ώστε ό αύτοκρά- 
τωρ τή ς  Γερμανίας νά μεταβη  είς ' Ιερουσα
λήμ  διά νά πολεμήση πρός τον Σουλτάνον.  
' 0  Σουλτάνος  δέ έπολέμησε μέ μεγάλην  γεν 
ναιότητα,  διοικών αύτοπροσώπως τά στρατεύ- 
ματ ά  του καί ούδεμίαν έλαβε πληγή ν·  ημέραν 
όμως τινά ένώ έμάχετο μέ ορμήν μεγάλη ν  
βέλος τόν έκτύπησεν είς τό στήθος.  Τό βέ
λος  έκεΐνο τοΰ έτρύπησε τά φορέματα,  άλλά  
δέν τοΰ ήγ γ ιξ ε  τό σώμα. Ό  Σουλτάνος  π ο 
λύ έΟαύμασε διά τοΰτο τό συμβάν μετά δέ 
τήν μάχην  έξετάσας καλώ ς τά φορέματά του .  
ευρεν είς τό Οηλάκιόν του τήν δεκάραν, έπί 

, τή ς  οποίας άφοΰ μεΟ’ όρμής έκτύπησε τό βέ
λος  έπεσε κατά γ η ς  χωρίς  νά τόν βλάψη.  
Τότε  ό ήγεμών  τόσον έξετίμησε τήν δεκάραν,

| ώστε έπέρασεν αύτήν μέ χρυσήν άλυσσον καί 
| τήν έκρέμασεν έπί τής  θήκης τή ς  κυρτής του 

σπάθης.  Μετά τινα καιρόν ό αύτοκράτωρ 
συνέλαβεν αιχμ άλ ωτον  τόν άσιανόν ηγεμόνα,  
δστις προσέφερε τό ξίφος του είς τόν νικητήν. 
Ούτως ή δεκάρα έγένετο κτήμα  τοΰ αύτοκρά- 
τορος.

Ημέραν τινά, ένώ ό αύτοκράτωρ έτρωγεν 
καί ήτοιμάζετο νά πίη τό ποτόν του, ή αύτο- 
κράτειρα τόν παρεκάλεσενάτή δείξη τήν κυρ
τήν τοΰ ασιανού σπάθην. Κα τά  δ ιαταγήν λοι 
πόν τοΰ αύτοκράτορος ή σπάθη έφέρθη καί 
έδόΟή είς τήν αύτοκράτειραν.  ’Ενώ δέ τήν 
παρετήρει,  ή δεκάρα έπεσεν έντός τοΰ αύτο- 
κρατορικοΰ ποτηριού. Ό  αύτοκράτωρ έξάξας 
αύτήν έκ τοΰ οίνου του τήν είδεν δλην πρα- 
σίνην. Τοΰτο έδειξεν οτι έντός τοΰ ποτηριού 
υπήρχε  δηλητήριο ν διά τοΰ οποίου δοΰλός τις 
ήΟέλησε νά φονεύση τόν αύτοκράτορα.  Τότε 
ό μέν δοΰλος έτιμωρήΟη, ή δέ δεκάρα έτέΟη 

! έπί τοΰ αύτοχρατορικοΰ στέμματος.
Ούτως ή χα λ κ ή  εκείνη δεκάρα, κατέστησε 

εν παιδίον εύτυχές,  εδωκεν άρτον είς πεινα- 
σρ.ένον π τω χ ό ν ,  ή?*ευΟέρωσεν ένα α ι χμ ά λ ω 
τον, έσωσε δυο βασιλείς άπό θάνατον, ένώ ή 
χρυσή λίρα ού μόνον κανέν καλόν δέν έκαμεν 
ά λ λ ά  και  τήν απώλειαν έκληρονόμησεν !


